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DAG .2

OD OD D R O D RIPTIO D ATIO B D O a O
1]20-03-01-008 [VOLANTE STEERING WHEEL VOLANT DE DIRECTION LENKRAD VOLANTE
2]10-06-24-004 |GIROFARO ROTATING BEACON LAMP LAMPE LMPARA
3]45-02-02-026 |COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
4]45-05-01-062 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
5]145-05-01-061 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
6]45-05-01-063 |GHIERA RING RING RING RING
7]45-05-01-064 |SQUEEGEE COMPLE. |COPMP.SQUEEGEE SUCEUR COMPLET SAUGER COMPLETT LIMPIA PAV . COMP.
8]10-08-01-034 |CARICA BATTERE CHARGER CHARGEUR AUFLADEEINHEIT CARCADOR
9]10-05-05-021 |SPINA/PRESA BATTERIABATTERY PLUG PRISE DE LA BATTERIA STECKDOSE BATTERIE TOMA BATTERIE

10]10-05-031-001fVENTOLA FAN FAN FAN FAN

11]10-05-32-001 |GRIGLIA VENTOLA FAN GRILL FAN GRILL FAN GRILL FAN PARRILLA
12]10-02-01-008 |MICRO LIVELLO A. WATER MICROSWITCH MICRO INTERRUPTEUR EAU WATER MIKROSCHALTER MICRO INTERRUPTOR AGUA
13]40-02-05-540 |SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
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RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1]10-02-03-003 |PULSANTE SICUREZZA SAFETY SWITCH INTER. PROTECTION SHALTER INTER DE SEGURIDAD
2]20-03-03-006 [MANOPOLA KNOB BOUTON KNOB MANDO
3]20-03-03-006 | MANOPOLA KNOB BOUTON KNOB MANDO
4110-05-27-005 |POTENZIOMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETRE POTENTIOMETER POTENTIOMETRO
5]10-05-24-001 |CLAXON ELECTRIC HORN SWITCH BPUTON DE KLAXON HUPKNOPF PULSADOR CLACKSON
6]10-05-23-002 |ACCENSIONE SWITCH INETRRUPTEUR SHALTER INTERRUPTOR
7]10-06-02-031 |SCATOLA COMANDI CONTROL BOX CONTROL BOX CONTROL BOX CONTROL BOX
8]10-02-05-002 |POTENZIOMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETRE POTENTIOMETER POTENTIOMETRO
9]10-02-05-001 |POTENZIOMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETRE POTENTIOMETER POTENTIOMETRO

10])20-03-04-014 |SOFFIETTO BELLOWS SOUFFLET BLASEBALGE FUELLE




DENO ACIO

R OD OD D RIZIO D RIPTIO D ATIO B
1[15-01-04-092 SUPPORTO RUOTA SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
2{40-02-02-002 DISTANZIALE BUSHING ENTERTOISE DISTANZSY UK DISTANCIALES
3|35-15-01-025 DISTANZIALE BUSHING ENTERTOISE DISTANZSY UK DISTANCIALES
4[55-01-09-149 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
5[15-02-06-044 CAVO CABLE CABLE KABEL CABLE
6]15-01-02-006 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE
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RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1[20-01-09-007 PARACOLPI BUMPER BUTOIR STOSSDAMPDER PARADHQUES
2]135-15-01-024 DISTANZIALE BUSHING ENTERTOISE DISTANZSY UK DISTANCIALES
3]40-01-04-350 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
4(15-01-04-097 RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
5]40-01-04-353 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
6]45-06-04-040 RACLA FRONT RUBBER BAVETTE AVANT VORDERERSAUGGUM GOMA DELANTERA
7155-01-09-148 SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE
8145-06-04-041 RACLA POSTERIORE REAR RUBBER BAVETTE ARRIERE HINTERERSSA UGUMMI GOMA TRASERA
9140-01-04-354 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE

10]20-03-01-016 GHIERA RING RING RING RING
11
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RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES
1]20-01-09-007 PARACOLPI BUMPER BUTOR STOSSDAMPDER PARADHQUES
2|35-15-01-024 DISTANZIALE BUSHING ENTERTOISE DISTANZSY UK DISTANCIALES
3[40-01-04-350 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
4]15-01-04-097 RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
5|40-01-04-388 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
6]45-06-04-042 RACLA FRONT RUBBER BAVETTEAVANT VORDERERSAUGGUM GOMA DELANTERA
7]55-01-09-150 SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE
8]45-06-04-043 RACLA POSTERIORE REAR RUBBER BAVETTE ARRIERE HINTERERSSAUGUVMI GOMA TRASERA
9]40-01-04-389 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE

10/20-03-01-016 GHIERA RING RING RING RING
11




RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1]40-02-05-526 |ALBERO SHAFT ARBRE ACHSE ARBOL
2[15-01-07-007 [CUSCINETTO BERAING ROULEMENT LAGER COJINETE
3 RIDUZIONE STERZO REDUCTION STEERING REDUCTION DE CASQUE |REDUCTION LENKUNG REDUCCION DE DIRECCION
4[15-02-01-038 |[MOTORUOTA TRACTION GROUP TRACTION GROUP ZUGGRUPPE GRUPO TRACCION
5/10-05-05-023 [SPINA/PRESA BATTERIA  [BATTERY PLUG PRISEDE LA BATTERIA  [STECKDOSE BATTERIE TOMA BATTERIE
6[10-05-05-023 |SPINA7PRESA BATTERIA |BATTERY PLUG PRISEDE LA BATTERIA  [STECKDOSE BATTERIE TOMA BATTERIE
7[15-02-02-006 [ATTUATORE ACTUATOR ACTIONNEUR ANTRIEB ACTUADOR
8[15-01-04-100 [RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
9|15-02-02-005 [ATTUATORE ACTUATOR ACTIONNEUR ANTRIEB ACTUADOR

10{40-04-02-060 [MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE
11[40-02-05-528 [PORTA MOLLA SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
12]|15-02-04-002 [GIUNTP CARDANICO CARDANIC JOINT JOINT CARDAN KUPPLUNG JUNTA

13|10-05-05-024 |MANIGLIA HANDLE MANCHE HANDLE MANGO
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RIF  CODICE/CODE  DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES
1]20-01-09-007 PARACOLPI BUMPER BUTOR STOSSDAMPDER PARADHQUES
2[15-02-01-040 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR
3[40-01-04-398 FERMO SX BACKSTOPL. CROCHET G. BEGRENZUNG L. DETENEDOR I
4145-06-04-044 RACLA DX RUBBERR. BAVETTED. GUMMI R. GOMA D.
5[20-03-01-007 GHIERA RING RING RING RING
6[20-03-01-016 GHIERA RING RING RING RING
7[40-01-04-400 FERMO DX BACKSTOPR. CROCHET D. BEGRENZUNG R. DETENEDORD.
8[40-09-01-014 TUBO DX PIPER. TUBE D. ROHRR. TUBO D.
9/20-05-02-009 FASCETTA WRAPPER BANDE BANDE ENVOLTURA

10]58-01-04-046 ROTORE SX PULLEY L. PULIE G. RIEMENSHEBE L. POLEA |.
11]58-01-04-004 SPAZZOLA BRUSH BROSSE BUERSTEPP CEPILLO
12]58-01-04-052 ROTORE DX PULLEY R. PULIED. RIEMENSHEIBE R. POLEA D.
13]40-09-01-013 TUBO SX PIPE L. TUBEG. ROHRL. TUBO I.
14]45-06-04-045 RACLA SX RUBBERL. BAVETTEG. GUMMI L. GOMA 1.
15]20-01-04-025 PIPETTA PIPETTE PIPETTE PIPETTE PIPETA

16

17







DAG .1

RIF CODICE/CODE  DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1[40-01-04-406 _ |FERMO SX BACKSTOPL. CROCHET G. BEGRENZUNG L. DETENEDOR 1.
2[15-02-01-040 |MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR
3[20-01-09-007  |PARACOLPI BUMPER BUTOIR STOSSDAMPDER PARADHQUES
4]20-03-01-007  |GHIERA RING RING RING RING
5[45-06-04-047 |RACLA DX RUBBERR. BAVETTED. GUMMI R. GOMA D.
6]40-09-01-016  |TUBO DX PIPER. TUBED. ROHRR. TUBO D.
7[20-05-02-009  |FASCETTA WRAPPER BANDE BANDE ENVOLTURA
8[58-01-04-046  |ROTORE SX PULLEY L. PULIE G. RIEMENSHEBE L. POLEA I
9[58-01-04-033  |SPAZZOLA BRUSH BROSSE BUERSTEPP CEPILLO

10{58-01-04-052 |ROTORE DX PULLEY R. PULIE D. RIEMENSHEBBE R. POLEA D.
11[{40-09-01-015 |TUBO SX PIPE L. TUBEG. ROHRL. TUBO .
12{20-03-01-016  |GHIERA RING RING RING RING
13[45-06-04-046  |RACLA SX RUBBERL. BAVETTE G. GUMMI L. GOMA |.
14{40-01-04-408 |FERMO DX BACKSTOPR. CROCHET D. BEGRENZUNG R. DETENEDOR D.
15[20-01-04-025  |PIPETTA PIPETTE PIPETTE PIPETTE PIPETA
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DAG .12

RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1]45-02-02-023 FRONTALE FRONTAL FRONT FRONT FRENTE
2[10-07-03-020 BATTERIA 320 Ah BATTERY 320 Ah BATTERIE 320 Ah BATERIE 320 Ah BATERIA 320 Ah
2]110-07-03-037 BATTERIA 265 Ah BATTERY 265 Ah BATTERIE265 Ah BATERIE265 Ah BATERIA265 Ah
3[20-02-01-012 SEDILE SEAT SIEGE STz ASINTO
4145-02-02-025 SERBATOIO TANK RESEVOIR TANK TANQUE
5[10-06-24-004 GIROFARO ROTATING BEACON LAMP LAMPE LAMPARE
6]45-02-02-024 SERBATOIO TANK RESEVOIR TANK TANQUE
7[20-01-11-005 CERNIERA HINGE CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA
8
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DAG . 14

RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1]45-05-01-068 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
2]|10-05-11-003 POMPA PUMP POMPE PUMP BOMBA
3[35-93-01-002 FERMO DX BACKSTOP R CROCHET D. BEGRENZUNG R. DETENEDOR D.
4120-01-05-005 FILTRO FILTER FILTRE FILTER FILTRO
5/20-01-12-001 RUBINETTO TAP TAP TAP TAP
6[45-05-01-064 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
7[10-05-30-001 PRESSOSTATO MANOSTAT PRESSION
8[45-05-01-074 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
9[20-01-08-017 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME

10/20-01-08-018 [RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
11]10-05-12-003 [ELETTROVALVOLA ELECTROVALVE ELECTROVALVE ELEKTROVENTIL ELECTROVALVULA
12|45-05-01-073 [TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
13|35-12-03-001 [RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
14145-05-01-072 [TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
15|45-05-01-071 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
16/45-05-01-070 [TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
17145-05-01-069 [TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
18|20-01-08-012 |GHIERA RING RING RING RING
19]20-01-08-011 [GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
20{20-01-08-010 |GHIERA RING RING RING RING
21(45-05-01-066 | TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
22(35-12-04-013 |RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
23|10-05-11-004  |POMPA
24120-01-08-025 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
25]45-05-01-078 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
26{45-05-01-079 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
separate cleaning kit
sépareée kit de nettoyage
RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1]58-01-01-036 | TAPPO(kit) CAP(Kit) BOUCHON(Kit) CAP(Kit) TAPA (kit)
2|45-05-01-070 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
3|35-12-04-014 |RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
4[45-05-01-071 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
5[35-12-04-001 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
6[15-02-08-001 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
7(35-12-04-001 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
8[45-05-01-069 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
9[10-05-11-004 |POMPA PUMP POMPE PUMP BOMBA
10/35-12-04-013 [RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
11]45-05-01-067 [TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
12|45-05-01-068 [TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
13]45-05-01-072 |TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
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RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES

1[45-02-02-023 FRONTALE FRONTAL FRONT FRONT FRENTE
2|10-06-05-006 ACCELERATORE ACCELLERATOR ACCELERATEUR BESCHLEUNIGER ACELERADOR
3/45-05-02-014 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
4(45-02-02-024 SERBATOIO TANK RESEVORR TANK TANQUE
5[20-01-04-008 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
6/35-12-04-010 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
7/20-01-04-007 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
8|35-12-04-007 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
9/45-03-01-176 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
10{45-02-02-026 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
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RIF CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES

1158-01-06-037 FILTRO FILTER FILTRE FILTER FILTRO
2145-10-07-016 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
3|145-01-01-010 PORTAGOMMA FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
4145-02-02-025 SERBATOIO TANK RESEVOIR TANK TANQUE
5|45-10-08-011 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
6(10-01-05-008 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR
7145-05-01-060 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
8]20-01-03-002 ANTIVIBRANTE PUFFER PUFFER PUFFER PUFFER
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RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1]10-05-18-015 TELERUTTORE SPAZZOLA [REMOTE CONROL SWITCH TELERUPTEUR SCHOTZ TELEINTERRUPTOR
2[10-06-02-030 CHOPPER CHOPPER CHOPPER CHOPPER CHOPPER
3[10-05-01-028 SCATOLA FUSIBILI FUSE BOX FUSE BOX FUSE BOX CAJA DE FUSIBLES
4110-05-24-003 CICALINO BACKWARD ALARM ALARME EN ARRIEERE RUCKWARTIGR WARNUNG ALARMAR POSTERIOR
5[10-05-01-001 FUSIBILE 10 A FUSE 10A FUSIBILE10A SCHMELZ10A FUSIBLE10A
6[10-05-01-022 FUSIBILE 40 A FUSE 40A FUSIBILE40A SCHMELZ40A FUSIBLE40A
7[10-05-01-020 FUSIBILE 60 A FUSE 60A FUSIBILE6OA SCHMELZ60A FUSIBLEGOA
8[10-05-01-021 FUSIBILE 80 A FUSE 80A FUSIBILESOA SCHMELZ80A FUSIBLEBOA
9




RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINA CIONES
1/58-01-04-012 SPAZZOLA MORBIDA RS61 | SOFT BRUSH RS61 BROSSE DOUCE RS61 SOFTBURSTE RS61 CEPILLO SUAVERS61
2158-01-04-004 SPAZZOLA STANDARD RS61 [STANDARD BRUSH RS61 BROSSE STANDARD RS61BUERSTEPP(STANDARD)RS61 |CEPILLO STANDARD RS61
3]58-01-04-013 SPAZZOLA TYNEX RS61 TYNEX BRUSH RS61 BROSSE TYNEX RS61 BUERSTEPP (TY NEX)RS61 CEPILLO TYNEX RS61
4158-01-04-014 TRASCINATORE RS61 DRIVING DISK  RS61 PLATEAU ENTRAINEUR  [DRIVING DISK  RS61 DRIVING DISK  RS61
5[58-01-04-068 SPAZZOLA MORBIDA RS71 SOFT BRUSH RS71 BROSSE DOUCE RS71 SOFTBURSTE RS71 CEPILLO SUAVERS71
6[58-01-04-033 SPAZZOLA STANDARD RS71 [STANDARD BRUSH RS71 BROSSE STANDARD RS71BUERSTEPP(STANDARD)RS71 |CEPILLO STANDARD RS71
7[58-01-04-069 SPAZZOLA TYNEX RS71 TYNEX BRUSH RS71 BROSSE TYNEX RS71 BUERSTEPP (TYNEX)RS71 CEPILLO TYNEX RS71
8]58-01-04-067 TRASCINATORE RS71 DRIVING DISK RS71 PLATEAU ENTRAINEUR  |DRIVING DISK RS71 DRIVING DISK RS71

(((@Qri

RIF  CODICE/CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES
1[45-05-01-077 TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
2[35-12-03-002 RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
3|20-03-01-016 GHIERA RING RING RING RING
4[20-01-02-029 TAPPO CAP BOUCHON CAP TAPA
5|20-01-04-026 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
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RIF | DESCRIZIONE CABLAGGI
WIRING

CABLAGE
KABELVERBINDUNG
CABLEADO

1 50 02 02 017

TELERUTTORI-FUSIBILI-CLAXON
CONTACTORS-FUSES-CLAXON
TELERUPTEURS-FUSIBLES-KLAXON
FERNSCHALTERN-SICHERUNGEN-HUPE
TELERUPTORES-FUSIBLES-CLAXON

2 500202013

SCHEDA CONTROLLO TRAZIONE-ACCELERATORE
TRACTION CONTROL-ACCELERATOR

CONTROLE TRACTION-ACCELERATEUR =
ANTRIEBSKONTROLLE-GASPEDAL H
CONTROL DE TRACCION-ACELERADOR =
3 1500202 015

SCHEDA CONTROLLO ATTUATORI-POTENZIOMETRI -

ACTUATORS CONTROL-POTENTIOMETERS /D )

CARTE DE CONTROLE ACTIONNEURS-POTENTIOMETRES G%" T——

AKTORENSKONTROLLE KARTE-POTENTIOMETER
TARJETA CONTROL ACCIONADORES-POTENCIOMETROS
4 [500202 014

ATTUATORI-MOTORE ASPIRAZIONE-POMPE-
ELETTROVALV.-GIROFARO

ACTUATORS-SUCTION MOTOR-PUMPS-ELECTROVALVE-
FLASHING LIGHT

ACTIONNEURS-MOTEUR D’ASPIRATION-POMPES-
ELECTROVANNE-GYROPHARE
AKTOREN-ANSAUGMOTOR-PUMPEN-ELEKTROVENTIL-
BLINKLEUCHTE

ACCIONADORES-MOTOR DE ASPIRACION-BOMBAS-
ELECTROVALVULA-PARPADEANTE

5 |500202 016 \
CRUSCOTTO S
DASHBORD U
TABLEAU DE BORD i A
SCHALTTAFEL \_<”
PANEL DE CONTROL =
6 |50 0202 009

TELERUTTORE E MOTORI SPAZZOLE-MANINA-
CARICABATTERIA

BRUSHES MOTORS AND CONTACTOR-BATTERY PLUG-
CHARGER

TELERUPTEUR ET MOTEURS BROSSES FICHE BATTERIE-
CHARGEUR

FERNSCHALTER UND BURSTENMOTOREN-
BATTERIEBUCHSE-LADE GERAT

TELERUPTOR Y MOTORES DE CEPILLOS-CLAVIJA DE
BATERIA-CARGADOR DE BATERIAS

7 [500202 012

MOTORE TRAZIONE-FRENO ELETTROMAGNETICO
TRACTION MOTOR-ELECTROMAG. BRAKE

MOTEUR DE TRACTION-ELECTROFREIN
ANTRIEBSMOTOR-ELEKTROBREMSE

8 |500202011
BATTERIE
BATTERIES
BATTERIES
BATTERIE
BATERIAS
9 [500202010

BATTERIE-IMPIANTO ELETTRICO
BATTERIES-ELECTRIC PLAN r==§“\f'1
BATTERIE-PLAN ELECTRIQUE .
BATTERIE-ELEKTRISCHE ANLAGE b
BATERIAS-SISTEMA ELECTRICO
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